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Following are only some of the many 
applications that have made of Euro 
Poliuretani a world leader in the supply of 
the chemical components together with 
the proper equipment and service in the 
polyurethane business.

Ecco alcuni esempi concreti di 
“applicazioni” dei sistemi Euro Poliuretani, 
che ne evidenziano l’efficienza funzionale,
nonché il valore aggiunto.

EURO
POLIURETANI
ALL’OPERA
EURO
POLIURETANI
IN ACTION

Polyurethane Systems and Equipment



This shows our equipment located on a 
mezzanine with the mixing head installed 
on a mobile trolley with servo control for 
the injection of polyurethane foam in doors 
and panels for walk-in rooms.

This shows our equipment located on the 
floor with the mixing head on a trolley with 
servo control and articulated arms for the 
foaming to the front as well as to the side 
of the press.

This shows our equipment with 
the mixing head supported by a 
counterweight for the injection panels 
on multiple presses.

Installation of the equipment’s arm
over the press. 

Applicazione con macchina installata
su soppalco con testa montata
ad un carrello mobile servoassistito
per iniezione di poliuretano di porte
frigo, montanti e pannelli sandwich.

Applicazione con macchina installata
a basamento e linee chimiche mosse su 
carrello servoassistito con aggiunta
di braccio snodabile per iniettare
anche sulla parte laterale della pressa
oltre che frontale.

Applicazione con testa montata
su bilanciatore di peso per l’iniezione
di schiuma poliuretanica in pannelli
sandwich su più presse.

Applicazione con braccio montato
sopra la pressa.

ESEMPI DI IMPIANTI
INSTALLATI PRESSO CLIENTI
EXAMPLES OF INSTALLED
SYSTEMS BY CUSTOMERS’ SITES
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The polyurethane foam injection systems 
developed by Euro Poliuretani are the 
result of many years of field experience 
together with close cooperation with all our 
Customers and an ongoing research for 
new formulas and applications. The Euro 
Poliuretani polyurethane systems, which can 
be divided into: rigid, flexible, integral and 
elastomer, represent the basic material in 
the production lines of many Companies.

I sistemi poliuretanici proposti da
Euro Poliuretani sono il “prodotto” di lunghi 
anni di esperienza, di una collaborazione 
diretta con le aziende, dell’impegno nella 
ricerca e sviluppo di soluzioni innovative 
sempre al passo con i tempi.
I sistemi poliuretanici di Euro Poliuretani 
– che si possono suddividere in rigido, 
flessibile, integrale ed elastomero – 
rappresentano la “materia prima” nella filiera 
di produzione di molte realtà industriali.

LIBERTÀ
DI ESPRESSIONE
FREEDOM
OF EXPRESSION

SISTEMI
POLIURETANICI

POLYURETHANE
SYSTEMS

Polyurethane Systems and Equipment
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SISTEMI POLIURETANICI RIGIDI
A BASSA DENSITÀ
LOW DENSITY RIGID
POLYURETHANE SYSTEMS

Polyurethane Systems and Equipment

La nostra azienda offre alla sua clientela una 
gamma completa di sistemi poliuretanici per 
le più svariate applicazioni che vanno dal 
settore della refrigerazione (celle, banchi, 
armadi frigoriferi, ecc.) alla nautica (boe 
marine, anulari di salvataggio, deep water 
floats per offshore, ecc.) alla termosanitaria 
(scaldabagni, boiler, ecc.) ai serramenti 
(tapparelle, profili, ecc.) all’edilizia (pannelli 
sandwich per prefabbricati) ed ad altre 
applicazioni particolari (tubazioni, manichini, 
modulistica, ecc.).
L’esperienza trentennale dei nostri tecnici ci 
ha permesso di mettere a punto dei sistemi 
per le diverse applicazioni con elevate 
caratteristiche di scorrevolezza, elevata 
stabilità dimensionale, ottimi aggrappaggi 
ai più svariati supporti e dove richiesto 
un’ottima conducibilità termica.
I sistemi da noi prodotti sono tutti conformi 
alle direttive europee sull’inquinamento 
atmosferico, infatti gli agenti espandenti 
utilizzati le soddisfano pienamente.
Abbiamo sistemi espansi ad HFC 365,
HFC 245, HFA 134 ed espansi ad acqua.
La nostra forza è dovuta anche alla capacità 
di studiare per i nostri clienti dei sistemi 
su misura che vanno incontro alle loro più 
svariate richieste.
La nostra filosofia è quella di instaurare un 
rapporto di stretta collaborazione e fiducia 
con i nostri clienti, in modo tale da diventare 
per loro dei punti di riferimento a cui 
rivolgersi in caso di necessità, per migliorare 
sempre di più la qualità dei loro prodotti finiti.
La collaborazione significa anche mettere a 
disposizione i nostri laboratori per effettuare 
tutti i test sui campioni di produzione che la 
clientela ci fornisce.
All’interno dei nostri laboratori siamo in grado 
di eseguire tutte le analisi sia sulle materie 
prime che sui prodotti finiti.  

Euro Poliuretani offers to its Customers a 
complete range of polyurethane systems that 
are used in a variety of different processes 
including: Refrigeration (walk-in rooms, sales 
furniture, refrigerated boxes, etc.),
Boating (buoys, life-vests, deep water floats, 
etc.), Water heaters, Boilers, Window and 
door frames, Sandwich panels, and many 
others too numerous to mention and for very 
specific applications.
The over thirty years experience of our 
technical staff has allowed us to create 
urethane foaming formulas for a variety 
of applications. These formulas have 
optimal mould filling characteristics, high 
dimensional stability, excellent adhesion to 
a variety of different materials and, where 
required, a very good thermal barrier.
The formulas we produce are all in line with 
the European directives on air pollution and 
all the blowing agents we use (HFC 365, 
HFC 245, HFA 134 and H2O) are in line 
with these directives.
Our strength is also the capability to develop 
custom made formulas to fulfill almost any 
of our Customer requirements.
Our philosophy is to institute a mutually 
beneficial and trustworthy relationship with 
our Customers so that they can use us as a 
reference point for further refinement of the 
formulas and implementation of new ones 
which will ensure a better quality of their 
final products.
This type of cooperation also means that our 
lab and our technical staff are available to 
perform different tests on the final customer 
product to ensure the continuity of the good 
quality and to detect any problem before it 
is too late.
Our labs are capable of testing the basic 
chemicals, the formulas and the finished 
products.

Tutta la serie di sistemi poliuretanici per 
questo tipo di applicazione ha come 
caratteristica principale la scorrevolezza, che 
permette la realizzazione di prodotti finiti con 
un’eccezionale omogeneità della densità 
della schiuma in tutti i punti, e quindi delle 
ottime caratteristiche chimico/fisiche.

Tutta la serie di sistemi poliuretanici per 
questo tipo di applicazione sono stati 
studiati per realizzare pannelli di diverse 
dimensioni, dalla mini cella ai pannelli per 
celle industriali. 
È stata posta particolare attenzione alla 
conducibilità termica e all’adesione della 
schiuma ai supporti.
Di questa stessa serie si possono avere dei 
sistemi per portoni industriali e pannelli 
sandwich per prefabbricati dove l’ottima 
adesione ai supporti è caratteristica 
essenziale.
Naturalmente la schiuma ottenuta con tutti
i nostri sistemi è autoestinguente,
ma è disponibile anche affinchè soddisfi
le normative più restrittive in materia.
Sono stati recentemente omologati degli 
innovativi Sistemi PIR (poliisocianurato)
per i pannelli in discontinuo.

The most important characteristic of the 
formula for this application is its fluidity which 
ensures that the manufactured products 
are characterized by the homogeneity of 
the foam density at every point of the mould 
and, as a consequence, top chemical and 
physical qualities.

The complete series of formulas for this 
application have been developed for the 
production of sandwich panels of different 
dimensions. Particular attention has been 
giver to thermal resistance and proper 
adhesion to different bases. This series 
can also be used to make industrial doors 
and prefabricated panel systems with the 
primary requirement being the excellent 
adhesion property.
Naturally all our foams are self-extinguishing 
and in line with the most stringent norms 
and regulations. New PIR (polyisocyanurate) 
formulas for the production of custom 
panels have been recently tested and 
approved.

Esempi di armadi frigoriferi
e frigoriferi portatili realizzati
con sistemi EUROPOL

Examples of cold refrigerated 
cabinets and mobile fridges 
foamed with EUROPOL systems

Esempi di cella frigorifera
e pannelli sandwich realizzati
con sistemi EUROPOL

Examples of cold rooms and 
sandwich panels foamed with 
EUROPOL systems
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SISTEMI POLIURETANICI RIGIDI
A BASSA DENSITÀ
LOW DENSITY RIGID
POLYURETHANE SYSTEMS

Tutta la serie di sistemi poliuretanici per 
questo tipo di applicazione sono stati studiati 
per realizzare la coibentazione sia diretta 
che con coppelle, di serbatoi e boiler di 
accumulo acqua calda sanitaria.
Le caratteristiche di queste schiume sono 
l’ottima conducibilità termica e la finitura 
superficiale omogenea e priva di bolle.

The complete series of formulas for this 
application have been developed for the 
direct foaming process and the foaming of 
boiler shells, tanks and boilers for sanitary 
hot water.  Particular attention has been 
giver to give top thermal resistance and 
to a very homogeneous foam without any 
bubbles on the surface. 

Esempi di tubazione e coppella
realizzati con sistemi EUROPOL

Examples of hoses and boiler
shell foamed with EUROPOL 
systems

Questi sistemi sono stati studiati per riuscire, 
nel caso delle tapparelle, a produrre ad 
elevate velocità senza avere deformazioni 
successive; nel caso dei profili per infissi, 
a riempire gli stessi pur essendo di sezioni 
ridotte ma lunghezze elevate.

These formulas have been developed 
specifically to fill different profiles without 
deforming them even when small section 
and long lengths are required.

Esempi di tapparelle realizzate
con sistemi EUROPOL

Examples of rolling shutters 
produced with EUROPOL systems

Sistemi poliuretanici studiati per avere un 
prodotto finito che soddisfi le normative 
R.I.N.A. I sistemi per il riempimento di boe 
marine si possono avere a diverse densità 
in applicazione per garantire la tenuta a 
diverse condizioni di pressione e quindi di 
profondità.

Essendo il poliuretano un materiale molto 
versatile, può essere usato per molte altre 
applicazioni dove le caratteristiche finali 
sono le più disparate.
Esempi di queste possono essere: 
coibentazione di cisterne, realizzazione di 
manichini, inserti per l’industria del mobile, 
coibentazione di frigoriferi e borracce
per il tempo libero. Siamo in grado di 
studiare in collaborazione con i nostri
clienti delle soluzioni ad hoc.  
Tutti i nostri sistemi poliuretanici sono 
espansi con l’ultima generazione di 
espandenti ecologici, tipo HFC 245 fa,
o HFC 365 mfc oppure espansi ad acqua.

These formulas have been developed to 
obtain foams capable of satisfying the 
R.I.N.A. norms.  The ones used to fill buoys 
can have different densities to ensure proper 
resistance to different pressures and depth 
conditions.

The polyurethane, being a very versatile 
material, can be used for many other 
applications where the final characteristics 
are the most different ones.
Some examples of this are: tank insulation, 
dummies for the fashion industry, 
refrigerator insulation, etc.
We are more than capable to cooperate 
with our customers to create personalized 
solutions.
All the systems produced by Euro Poliuretani 
contain ecological blowing agents such as 
HFC 245 fa, HFC 365 mfc or water. 

Esempi di anulari di salvataggio 
e boe realizzati con i sistemi 
EUROPOL

Examples of life-belts and buoyes 
foamed with EUROPOL systems

Altri esempi di applicazione

Other examples of application 
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SISTEMI POLIURETANICI FLESSIBILI
INTEGRALI ELASTOMERI
FLEXIBLE INTEGRAL ELASTOMERS
POLYURETHANE SYSTEMS

Polyurethane Systems and Equipment

Disponiamo inoltre di sistemi poliuretanici 
flessibili base MDI sia per applicazioni 
nel settore dell’arredamento sia per altre 
applicazioni.
Inoltre abbiamo realizzato formulazioni 
poliuretaniche viscoelastiche base MDI
per la produzione di guanciali e materassi.

Sistemi poliuretanici a pelle
integrale ed elastometri

Integral polyurethane system
and elastomers

Sistemi poliuretanici
flessibili e viscoelastici

Flexible and viscoelastic 
polyurethane systems

We do produce also flexible polyurethane 
systems on MDI base for applications in the 
furnishing field and in other fields also. We 
also produce formulas based on the MDI 
for the production of pillows, mattresses 
and any other similar item in the furniture 
business.

4140

Realizziamo sistemi a pelle integrale con 
espandenti fisici (ODP=0) o chimici per 
svariati settori: dall’arredamento, all’auto
fino ad applicazioni speciali.
Siamo in grado di formulare sistemi 
poliuretanici ad elevata durezza oppure 
estremamente morbidi e, su richiesta, anche 
con caratteristiche di autoestinguenza 
(classe 1IM, British Standard).
Disponiamo di sistemi poliuretanici per la 
produzione di articoli per l’arredamento 
(braccioli, volanti, sedute, ecc.).

We produce formulas that form an integral 
skin for a variety of industries from the 
furnishing to the automobile and many 
others too. These use physical (ODP = 0) or 
chemical blowing agents.
We are capable of producing formulas to 
produce very hard parts as well as very soft 
ones and, on request, with self-extinguishing 
properties (class 1|M, British Standard).
We have formulas for the production of 
accessories for the furnishing sector like 
chair seats, chair arms, etc.



Abbiamo recentemente affiancato ai sistemi 
tradizionali rigidi (“finto legno” e strutturali) 
un sistema strutturale per il settore 
dell’arredamento stampabile a densità 
400-500 g/l autoestinguente, verniciabile in 
stampo, con ottime caratteristiche
fisico-meccaniche.

Sistemi poliuretanici
rigidi strutturali

Rigid structural
polyurethane systems

Recently we have added to our traditional 
rigid formulas (“fake wood” and structural) 
a new structural formula for the furniture 
industry which can be molded at very high 
densities (400-500g/L), is self extinguishing, 
in mould paintable and with optimal physical 
and mechanical characteristics.

Abbiamo sviluppato, in collaborazione 
con i nostri clienti, isocianati per l’impiego 
nel settore degli agglomerati di gomma 
per la posa in opera di pavimentazioni, 
realizzazione di quadrotte antitrauma
oppure ricopertura di granuli impiegati nei 
campetti da calcetto in erba sintetica.
Siamo in grado di fornire isocianati già 
pigmentati nei colori verde, rosso e su 
richiesta specifica dei clienti, abbiamo la 
possibilità di realizzare anche altri colori.

Isocianati per applicazioni
speciali

Isocyanates for special
applications

In cooperation with our customers we 
have developed isocyanates to be used 
in the field of rubber agglomerates for the 
installation of floors, for the production of 
anti-shock rubber carpets or granules used 
on the synthetic grass on indoor soccer 
fields. We can produce formulas with 
customized colors.

SISTEMI POLIURETANICI FLESSIBILI
INTEGRALI ELASTOMERI
FLEXIBLE INTEGRAL ELASTOMERS
POLYURETHANE SYSTEMS

All’interno della nostra gamma prodotti 
possiamo contare anche su sistemi 
semirigidi impiegati nella produzione di 
volanti, riempimento paraurti, plance.

Amongst our wide selection of formulas 
we also have semi-rigid polyurethanes 
used in the production of steering wheels, 
dashboards and fillings of bumpers.

Sistemi poliuretanici
semirigidi

Semi-rigid polyurethane
systems

Polyurethane Systems and Equipment
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Per ampliare il raggio d’azione ed essere 
flessibile agli utilizzi più diversi,
Euro Poliuretani offre una ricca panoramica
di complementi e accessori.
Tra i complementi si sottolinea la disponibilità 
di: prolunga in cartone, beccuccio in plastica 
di prolungamento o per riduzione diametro 
foro di schiumata, tappi in plastica con sfiato  
e relativa chiave per inserimento.
Tra gli accessori: bomboletta spray per 
la pulizia delle parti meccaniche della 
macchina, distaccante in pasta o liquido,
kit completo per l’applicazione del 
distaccante liquido.

Euro Poliuretani offers a wide range of 
additional services and accessories which 
include: cardboard extension tubes, plastic 
extension tubes, plastic stoppers with 
breathing hole together with the tool to 
properly use them, spray cleaner for proper 
maintenance, solid wax, liquid wax and the 
equipment to properly apply it, etc.

COMPLEMENTI D’USO
E ACCESSORI
ADDITIONAL SERVICES
AND ACCESSORIZES

Confezioni con quantitativi a richiesta.
Prolunghe in cartone: lunghezza mt 1
(facilmente accorciabile).

Quality available on request.
Cardboard extentions: 1 mt length
(easy to be shortened).

PROLUNGA IN CARTONE
CARDBOARD EXTENSION

Confezioni da pz 500 o 1.000 alla scatola.

Available in cases 500 pcsleach or 1.000 pcsleach.

BECCUCCIO IN PLASTICA
DI PROLUNGAMENTO
O PER RIDUZIONE DIAMETRO
FORO DI SCHIUMATA
PLASTIC EXTENSION TUBE
FOR EXTENSION OR FOR SMALLER
DIAMETER HOLES

Confezioni da 1 pz cad.
Per foro con diametro 16.
Per foro con diametro 24.

Available from 1 piece on.
For hole with diameter 16.
For hole with diameter 24.

CHIAVE PER INSERIMENTO TAPPI
KEY TO INSERT THE PLUGS

Per fori da diametro 16x1 (spessore lamiera)
> confezioni da pz 1.000 cad.
Per fori da diametro 16x2 (spessore lamiera)
> confezioni da pz 1.000 cad.
Per fori da diametro 24x2 (spessore lamiera)
> confezioni da pz 500 cad.
Per fori da diametro 24x3 (spessore lamiera)
> confezioni da pz 500 cad.

For holes with diameter 16x1 (thickness of the sheet metal)
> available in cases 1.000 pcsleach.
For holes with diameter 16x2 (thickness of the sheet metal)
> available in cases 1.000 pcsleach.
For holes with diameter 24x2 (thickness of the sheet metal)
> available in cases 500 pcsleach.
For holes with diameter 24x3 (thickness of the sheet metal)
> available in cases 500 pcsleach.

TAPPI IN PLASTICA CON SFIATO
PLASTIC PLUGS WITH A SMALL HOLE
TO LET THE AIR OUT

Per la pulizia delle parti meccaniche della macchina.

Canister for the cleaning of the mechanical parts
of the machine.

BAMBOLETTA SPRAY
SPRAY CLEANER

(da applicare con pennello).
Confezioni in latta da kg 20 cadauna.

Available in cans 20 kg each.

DISTACCANTE IN PASTA
SOLID WAX TO BE USED WITH
THE HELP OF A BRUSH

(da applicare con pistola spray).
Confezioni da lt 20 o 180.

Available in drums lt 20 or lt 180 each.

DISTACCANTE LIQUIDO
LIQUID WAX TO BE USED WITH
THE HELP OF A SPRAYING GUN

(necessita di aria compressa minimo 2 Bar)
Serbatoi da lt. 9. Serbatoi da lt. 18. 

(it needs at least 2 Bar of compressed air)
Tanks 9 lt. Tanks 18 lt. 

KIT COMPLETO PER L’APPLICAZIONI
DEL DISTACCANTE LIQUIDO
COMPLETE KIT FOR THE USE
OF THE LIQUID WAX Consente una migliore termostatazione dei componenti, 

soprattutto nel periodo estivo (consigliato).

It allows a better check of the temperature of the 
products, above all during the summer (it is a strictly 
recommended optional). 

GRUPPO FRIGORIFERO
CHILLER

Permette di stampare qualsiasi dato desiderato
in base alla schiumata, ad esempio:
• rapporto A:B schiumato
• quantità di prodotto erogato
• numero di programma
• data, ora e numerazione
• nome dell’azienda
• altro su richiesta 

Possibility to print any information which make
reference to the foaming process, for example:
• foamed component A:B ratio
• amount of injected product
• program number
• date, hour and number
• company name
• other on request  

STAMPANTE DATI
DATA PRINTER

Pompe a membrana per il caricamento dei prodotti
nei serbatoi delle macchine, prelevando direttamente
da fusti o cisternette (necessita di aria compressa
a minimo 6 Bar).

Diaphragm pumps  for the loading of the products into 
the tanks of the equipments; they load directly from the 
chemicals barrels or from the tanks (minimum 6 bar air 
compressed is needed).

POMPE DI CARICO
LOADING PUMPS
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Another strong point of Euro poliuretani is its  
Research & Development Lab together with
its qualified and trained team.

The lab offers:

•	 Development of new polyurethane products.

•	 Quality check in the production
	 of polyurethane systems.

•	 Technical assistance to customers
	 through analysis of problems and/or
	 processes.

Euro Poliuretani può vantare un laboratorio 
di Ricerca & Sviluppo e un team altamente 
qualificato con esperienze pluriennali.

Nel laboratorio chimico, si effettuano:

•	 Sviluppo di nuovi prodotti poliuretanici.

•	 Controllo qualità della produzione
	 dei sistemi poliuretanici.

•	 Assistenza tecnica ai clienti, tramite
	 analisi di problemi e/o processi.

LABORATORIO:
RICERCA
E SVILUPPO
CONTINUI
LAB: CONTINUOUS
RESEARCH AND
DEVELOPMENT

LA RICERCA
CONTINUA

THE RESEARCH
CONTINUES

Polyurethane Systems and Equipment



Based on the request from customers or 
in line with the internal requirements of 
Euro Poliuretani the process to develop a 
new formula consists of a series of steps all 
designed to achieve the desired goal.
First the theory of the idea is discussed 
then the target objectives are defined then 
the approval of the final product is given. 
This process includes tests (preliminary, 
prototype and industrial) which have to pass 
successfully before proceeding.
The lab works in conformity with the most 
known National and International norms 
such as – EN, UNI, ASTM, DIN, BS, etc. 
– and avails itself of the consulence of the 
most known Universities with which it has 
established a very good relationship.
Euro Poliuretani has a wide range 
of instruments among which: IR 
spectrophotometers, % NCO tritation OH 
tritation, ph-meters, dynamometer, heat 
flow apparatus for the thermal conductivity, 
hardness measurer (shA and shD), 
depthometers, fire behavior chambers, 
thermostatic ovens (for advanced aging 
process), incubators (to keep the polymers 
at environment temperature) and fridges (to 
establish the freezing point of pre-polymers).

In linea con le richieste dei clienti o con 
le scelte strategiche aziendali, il processo 
dedicato allo sviluppo di nuovi prodotti 
poliuretanici prevede una serie di fasi, 
coadiuvate da un momento di revisione,
a partire dalla definizione degli obiettivi da 
raggiungere fino all’approvazione finale
del prodotto, passando per una serie di 
prove (preliminari, pilota e industriali)
tutte da superare.
Oltre a rispettare le normative nazionali
ed internazionali più conosciute – EN, UNI, 
ASTM, DIN, BS, ecc. – il laboratorio si 
avvale anche della consulenza di
alcune Università con cui ha instaurato 
ottime sinergie. 
Euro Poliuretani dispone di un’ampia 
gamma di strumentazioni, tra cui: 
spettrofotometro IR, titolatori e pHmetri, 
dinamometro, lambdometro, durometri, 
profondimetri, camere per valutare la 
risposta al fuoco, stufe termostatiche, 
incubatori e frigoriferi per gli invecchiamenti 
accelerati.

SVILUPPO DI NUOVI PRODOTTI
POLIURETANICI
DEVELOPMENT OF NEW
POLYURETHANE PRODUCTS

Lo spettrofotometro FT-IR è uno strumento utilizzato 
per rilevare gli assorbimenti della radiazione infrarossa 
di qualunque sostanza. Questi assorbimenti forniscono 
informazioni sui legami chimici presenti nelle molecole. 
Lo strumento è utilizzato nello studio di prodotti finiti 
(schiume) e nel controllo qualità delle materie prime e 
dei sistemi prodotti.
Tramite particolari accessori, come la cella per gas, 
è possibile effettuare analisi qualitative della tipologia 
di espandente presente nella schiuma o nei sistemi 
poliuretanici.

The Fourier Transform Infrared Spectrometer is an 
instrument used to take the absorbtion of ultrared 
radiation of any material; these absorptions give 
information about the chemical links inside the 
molecules. The instrument is used in the study of 
finished products (foams) and in the check of Raw 
Materials and finished products. Thanks to special 
accessorizes, as the gas chamber, it is possible to have
a qualitative analysis of the kind of blowing agent inside 
the foam or in the chemical products. 

SPETTROFOTOMETRO FT-IR (fig. 1)

FOURIER TRANSFORM INFRARED
SPECTROMETER (fig. 1) 

Il titolatore Karl-Fisher è uno strumento
studiato per effettuare determinazioni quantitative 
dell’acqua presente in liquidi e solidi in polvere.

The Karl Fisher volumetric tritation instrument
is suitable to measure the amount of water in the liquids 
and in the dust solid materials.

TITOLATORE KARL-FISHER (fig. 2)

KARL-FISHER VOLUMETRIC
TRITATION INSTRUMENT(fig. 2)

Il titolatore potenziometrico è uno strumento studiato 
per effettuare determinazioni quantitative varie, tra cui 
l’acidità, Numero di ossidrile, % NCO, ecc.

The Potentiometric Tritation Instrument is suitable to 
carry different kind of measurements on, such as:
acidity, hydroxile n°, % NCO, etc.

TITOLATORE POTENZIOMETRO (fig. 3)

POTENTIOMETRIC TRITATION
INSTRUMENT FOR NCO (fig. 3)

Reattore termostatato per sviluppare nuovi prepolimeri e 
testare nuove materie prime.

Heated lab reactor to develop new pre-polymers and test 
new raw materials.

REATTORE DA LABORATORIO
PER SINTESI PREPOLIMERI (fig. 4)

LAB REACTOR FOR
PRE-POLYMERS SYNTHESIS (fig. 4)

Il viscosimetro è uno strumento che misura la viscosità
di un liquido a varie temperature.
Questo dato è molto importante per verificare 
la processabilità e le modalità di schiumatura e 
miscelazione tra MDI e il Poliolo Formulato.

The viscosity meter is an instrument used to measure
the viscosity of a liquid at different temperatures.
This datum is very important to check the processability 
and foaming and mixing process of MDI and polyol.

VISCOSIMETRO (fig. 5)

VISCOSITY METER (fig. 5)

fig. 1

fig. 2

fig. 3

fig. 4

fig. 5
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Strumento adeguato a misurare le dimensioni lineari 
di provini con precisione di almeno 0.1 mm per 
determinarne le variazioni dimensionali dopo specifici 
invecchiamenti e prove condotte in stufe e frigoriferi 
opportunamente termostatati.

Instrument suitable to measure the linear dimensions of 
specimen with a precision of 0.1 mm at least, to have the 
dimensional variations after specific aging-processes and 
tests made in ovens/stores and in pre-heated fridges.

PIANO DI RISCONTRO E TRUSCHINO 
ELETTRONICO PER MISURE
DIMENSIONALI DI PROVINI (fig. 6)

CHECKING PLAN AND ELECTRONIC 
SURFACE GAUGE FOR DIMENSIONAL 
MEASURING OF SPECIMEN (fig. 6)

Il termoconduttimetro è uno strumento appositamente 
sviluppato per effettuare misure di conduttività termica di 
schiume isolanti sia a celle chiuse che aperte.

The thermal conductivity meter is an instrument suitable 
to measure the thermal conductivity of insulating foams 
both with open and closed cells.

TERMOCONDUTTIMETRO (fig. 7)

THERMAL CONDUCTIVITY METER (fig. 7)

Il RiseRecorder è uno strumento impiegato per 
registrare la curva di espansione delle schiume e la sua 
temperatura interna (esotermicità della reazione) nel 
tempo. Questo strumento è utilizzato per mettere a punto 
i sistemi PUR sia in termini di cinetica di reazione che i 
termini di espansione (densità/scorrevolezza schiuma).

The Rise-Recorder is an instrument suitable to record 
the expansion curve of foams and its inside temperature 
(reaction exothermicity) in time. This instrument is used 
to set the PUR systems both from the point of view of 
reaction kinetics and from the point of view of expansions 
terms (density/foam flowability). 

RISE-RECORDER (fig. 8)

RISE-RECORDER (fig. 8)

Il dinamometro è uno strumento adatto ad effettuare 
qualunque misura di forza e spostamento, viene 
impiegato per misurare tutta una serie di proprietà 
meccaniche quali: resistenza a compressione, resistenza 
a trazione, resistenza a flessione, ecc.

The dynamometer is an instrument suitable to have any 
measurement of Force and Moving. It is used to measure 
a series of mechanical properties as: resistance and 
compression, traction resistance, bending resistance, etc. 

DINAMOMETRO (fig. 9)

DYNAMOMETER (fig. 9)

Strumento per la determinazione del corretto rapporto 
d’impiego dei sistemi per sistemi elastomerici.

Instrument used to establish the correct use-ratio of the 
systems for elastomeric systems.

PROFONDIMETRO (fig. 10)

DEPTH GAUGE (fig. 10)

La camera per prove di risposta al fuoco è utilizzata 
per il controllo della combustione di prodotti organici 
effettuando l’attacco con piccola fiamma pilota.
Viene utilizzata per effettuare la classificazione al fuoco 
delle schiume secondo la norma italiana ed europea.

The fire-reaction chamber is used to check the burning 
of organic products through the starting with a sharp-fire. 
It is used to classify the fire-reaction of foams according 
to Italian and European norms.

CAMERA PER PROVE DI RISPOSTA
AL FUOCO CON PICCOLA FIAMMA (fig. 11)

FIRE-REACTION CHAMBER
WITH SHARP FIRE (fig. 11)

Strumento per determinare la temperatura
di accensione dei vapori di un sistema liquido. 

Instrument used to establish the temperature of the 
starting of the steams of a liquid system.

STRUMENTO PER MISURA FLASH POINT (fig. 12)

DEVICE TO MEASURE FLASH POINT (fig. 12)

Strumento per misure dei campioni
con precisione di 0,1 mg.

Instrument used to measure samples with
a precision of 0,1 mg. 

BILANCIA ANALITICA (fig. 13)

ANALYTIC SCALE (fig. 13)

SVILUPPO DI NUOVI PRODOTTI
POLIURETANICI
DEVELOPMENT OF NEW
POLYURETHANE PRODUCTS

fig. 6

fig. 7

fig. 8

fig. 9

fig. 10

fig. 11

fig. 12

fig. 13
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The quality control of our formulas is done 
by submitting the test sample of each lot to 
different lab tests to verify that the product is 
as specified. The results for each individual 
sample are available on request. The sample 
is kept in our archive for a period of six 
months.
We also make tests on samples from our 
customers, again to ensure the continuity 
of the quality of the finished product. 
These tests are performed on request from 
our customers or on suggestion from our 
technical staff.

Euro Poliuretani most important objective is 
to guarantee to the Customers the continuity 
of the operation of the foaming equipment. 
To achieve this Euro Poliuretani has put 
together a strong service team always avail-
able either by telephone or with an almost 
immediate site visit to assess the situation 
and repristinate the operation of the equip-
ment as quickly as possible.
Euro Poliuretani looks mainly at the good re-
sults and these are achieved when the Cus-
tomers are assured that there is a perfect 
synergy between equipment and formulas.

Il controllo qualità dei sistemi formulati 
avviene sottoponendo il campione del lotto 
ad alcuni test in laboratorio per verificare 
la composizione e/o la corrispondenza alla 
scheda tecnica o capitolato di produzione. 
I risultati sono disponibili su richiesta nel 
bollettino di analisi specifico di ogni lotto 
prodotto. Il campione del lotto è archiviato 
per sei mesi per eventuali verifiche.
Si effettuano analisi su campioni industriali 
per monitorare con il cliente la costanza 
della qualità del prodotto finito.
Queste analisi vengono effettuate sia su 
richiesta del cliente che su consiglio dei 
tecnici Euro Poliuretani.  

Tra gli obiettivi principali di Euro Poliuretani 
merita di essere sottolineato l’impegno 
quotidiano finalizzato all’efficienza continua 
delle macchine.
Per questo motivo i tecnici di Euro Poliuretani 
sono a disposizione sia telefonicamente sia 
con interventi in sede, tempestivi e mirati, 
per risolvere problemi di fermo macchina o 
qualsiasi altra difficoltà di funzionamento.
Euro Poliuretani guarda ai risultati, e questi 
si raggiungono quando si assicura ai clienti 
una perfetta sinergia tra macchine e sistemi 
formulati.

CONTROLLO QUALITÀ DELLA PRODUZIONE
DEI SISTEMI POLIURETANICI

ASSISTENZA TECNICA
AI CLIENTI

PRODUCTION QUALITY CHECK
OF POLYURETHANE PRODUCTS

TECHNICAL ASSISTANCE
TO CUSTOMERS



Reliable equipment, innovative formulas and 
skilled technical assistance.
Euro Poliuretani is very proud to offer all of 
this to its Customers together with a very 
flexible and quick response to emergencies 
and special requests.
True partners with our Customers, our 
relationship is based on mutual trust and 
respect, on the cordiality of our employees 
and on the availability to develop and 
realize high quality products both for whom 
requires an ambitious project or for whom 
watches for savings.

The strongest point of Euro Poliuretani is the 
after sales. Our well prepared technical team 
is ready to provide on the phone or “just in 
time” on site consulting.
If the initial sale of equipment and 
components represents the contact created 
with the customer, it is the profitable 
collaboration that takes place after that 
cements the relationship into something very 
unique for Euro Poliuretani.  
A qualified and trained staff of technicians 
is available to offer its experience and 
technical assistance just on time: always 
close to customers wherever they are. 

Macchine affidabili, prodotti innovativi e 
assistenza tecnica qualificata:
questo è il servizio completo garantito da 
Euro Poliuretani, all’insegna della flessibilità 
e rapidità di intervento, nel gestire e risolvere 
eventuali problematiche o richieste.
Veri partner per le aziende, il rapporto 
instaurato con i clienti è fondato sulla 
reciproca fiducia e rispetto, sulla cordialità 
e massima disponibilità nello sviluppo e 
nella realizzazione di manufatti di elevata 
qualità, ideali sia per chi necessita di 
progetti ambiziosi sia per chi lavora attento 
al risparmio. 

Vero fiore all’occhiello di Euro Poliuretani è 
il post-vendita, grazie alla presenza di uno 
staff di tecnici preparati e intraprendenti,
per offrire la propria consulenza e 
intervenire just-in-time.
Se la vendita iniziale dei sistemi e dei 
prodotti rappresenta il contatto creato con 
i clienti, è la proficua collaborazione che si 
instaura successivamente, attraverso la cura 
nell’affrontare e risolvere le problematiche, 
nello sviluppare i singoli progetti, a rendere 
unica Euro Poliuretani.
Magazzini per l’approvvigionamento dei 
prodotti o per l’assistenza tecnica sono 
disponibili in vari paesi.

RESPONSABILITÀ GLOBALE
GLOBAL RESPONSIBILITY

PRIMA DI TUTTO SEMPRE VICINI
FIRST OF ALL, ALWAYS CLOSE
TO CUSTOMERS
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Polyurethane Systems and Equipment

EUROPOLIURETANI S.r.l. si riserva il diritto, in qualunque momento, di apportare modifiche necessarie a migliorare i suoi prodotti.
EUROPOLIURETANI S.r.l. reserves the right to bring at any time changes which are necessary to improve its products.

È VIETATA LA RIPRODUZIONE ANCHE PARZIALE DI QUESTO CATALOGO
IT IS FORBIDDEN TO REPRODUCE ANY PART OF THIS CATALOGUE
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Polyurethane Systems and Equipment

EUROPOLIURETANI S.r.l.
di Rossetto Luca & C.
Via Castellana, 68
35010 Trebaseleghe (PD) - Italy
Tel. +39 049 9386521
Fax +39 049 9386910
info@europoliuretani.com
www.europoliuretani.com

E
U

R
O

 P
O

L
IU

R
E

TA
N

I


